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Wênesazî الرَّسمُ
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Wêjeya Zarokan أدَبُ الأطفالِ

MÊŞA HINGIV

Fîxan Hîmo

Mêşa hingiv çalak e
Wek zarokan dilpak e
Li nava buharê ronak e
Ji kulîlkan digre şîlav

Mala wêna kewar e
Çêkiriye endizyar e
Xwedî vîn û biryar e
Li her gulê dike silav

Bi şima çêkirye şanik
Dabeş kirye çend nanik
Li  jora wêna sîvanek
Ne rok didê ne jî tav

Dike vinvin tim awaz
Jiyanawê deng û saz
Warê wê ne xaka daz
Li welatê çîmen û av

Bi xuşîlê re heval e
Zembîla wê li mal e
Dora mêşdankê dal e
Xuşxuşin çem û sûlav



 Lîsk ُالَّلعِب

Lwairan bighînin jîngeha ku lê dijîn
 فيها

ُ
 الحيوانِ والبيئةِ التي يعيش

َ
 بين

ْ
صِل
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We bi Hemoker bihîstiye? Ew cihekî dîrokî 
yê pir kevnar e û li Bakur û Rojhilatê Sûriyê 
ye.
Dîroka Hemoker vedigre 6 hezar sal beriya 
zayînê. Ew bajarekî bêhempa bû, berî 
şaristaniya Rafîdên geş bû û pêşket. Tê de 
avahiyên mezin û li hawîrdorên wê sûrên 
bilind yên ji bo parastinê hebûn. Zanyaran 
amûrên çêkirina fexaran têde dîtin,ev jî 
nîşan dide ku mirov di pîşesaziyê de jêhatî 
bûn. Mirov beriya afrandina nivîsandinê li 
wir jiyan dikirin, xaniyên xwe ji heriyê ava 
dikirin, amûrên bedew çêdikirin û bazirganî 
bi bajarên din re dikirin! 

تل حموكار الأثري
هلْ سمعتُم عن حموکار؟ هوَ موقعٌ أثريٌّ 

قدیمٌ جدًا یقع في شمال شرق سوریا.
یعودُ تاریخُ حموکار إلی أکثر من 6000 

سنة قبل المیلادِ، وکانَ مدینةً عظیمةً 
ازدهرت قبل حضارةِ بلادِ الرَّافدین، وکان 

فیها مبانٍ ضخمةٌ، وأسوارٌ قویَّةٌ لحمایتها، 
هَبِ!  ارِ والذَّ وأدواتٌ مصنوعةٌ من الفخَّ

ارِ،  وجدَ العلماءُ فیها أدواتٍ لصناعةِ الفخَّ
تدلُّ علی أنَّ النَّاسَ کانوا مهرةً في 

ناعةِ. الصِّ
فقد کانَ النَّاسُ یعیشونَ فیها قبلَ اختراعِ 

ینِ،  الکتابةِ، یبنونَ بیوتَهم من الطِّ
ویصنعونَ الأوانيَ الجمیلةَ، ویتاجرُون مع 

المدنِ الأخرى!

Girê Hemoker yê dîrokî
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Welatê me وَطنُنَا



Piraniya welatên cîhanê roja yekê Gulanê 
Cejna Karkerên Cîhanê bi şahiyan pêşwazî 
dikin. Ji bo birêzkirina karkeran, ev roj li 
tevahiya van welatan roja betlaneya fermî 
ye. 
Dîroka vê rojê vedgere sala 1856’an, li 
Australiyayê dema karkeran doza 
demjimêrên kar yên diyarkirî û pereyên li 
gorî ked û jîrbûna xwe, kirin. Her wiha hat 
xwestin ku xwediyên kargehan zarokên 
temen biçûk di kargehan de bikar neynin.
Hevalno werin em vê rojê bi kêfxweşî li 
dayik û bavên xwe yên karker pîroz bikin.

الِ فی  إنَّ مُعظمَ دُولِ العّالمِ تحتفلُ بعیدِ العمَّ
ارَ، وهُو الیَومُ العَالمیُّ  لِ مِنْ شَهرِ أیَّ الیومِ الأوَّ

ۀٌ فِی  ضامُنِ مع العَامِلینَ، وهُوَ عُطلۀٌ رَسمیَّ للتَّ
الِ تَقدیرًا وتکریمًا  ولِ المُحْتفِلۀِ بِالعمَّ مُعظَمِ الدُّ

لهُمْ.
الِ إلى سَنۀِ 1856 فی  وتَرجِعُ مُناسبۀُ یومِ العمَّ

الُ بسَاعاتِ عَملٍ  أسُترالَیا؛ حیثُ طالبَ العمَّ
دةٍ، وأجُُورٍ تُناسِبُ طَبیعۀَ عَملِهِم،  مُحدَّ

وجَهدِهِم، وألاَّ یَستخدمَ أصَحابُ العَملِ الأَطْفالَ 
غَارَ فِی العَمَلِ. الصِّ

فَلنُباركْ یا أصدقاءُ بِفرحٍ وسعادةٍ هذا الیومَ ِ
هاتِنا العَاملاتِ، ولآبائِنا العاملینَ جمیعًا. لأُمَّ

Tu dizanî? هلْ تعلمَ
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����� ���Tu dizanî?

Cejna Karker û 
Kedkarên Cîhanê



We bi Hemoker bihîstiye? Ew cihekî dîrokî 
yê pir kevnar e û li Bakur û Rojhilatê Sûriyê 
ye.
Dîroka Hemoker vedigre 6 hezar sal beriya 
zayînê. Ew bajarekî bêhempa bû, berî 
şaristaniya Rafîdên geş bû û pêşket. Tê de 
avahiyên mezin û li hawîrdorên wê sûrên 
bilind yên ji bo parastinê hebûn. Zanyaran 
amûrên çêkirina fexaran têde dîtin,ev jî 
nîşan dide ku mirov di pîşesaziyê de jêhatî 
bûn. Mirov beriya afrandina nivîsandinê li 
wir jiyan dikirin, xaniyên xwe ji heriyê ava 
dikirin, amûrên bedew çêdikirin û bazirganî 
bi bajarên din re dikirin! 

هَلْ رأیتمْ الأعشابَ الخضراءَ، التي 
تَنبُتُ في فصلِ الرَّبیعِ؟ هذهِ 

لیستْ مجرَّدَ نباتاتٍ عادیَّةٍ، بل 
هي کنزٌ صِحِيٌّ مليءٌ بالفوائدِ!

تحتوي علی فیتامیناتٍ ومَعادنَ 
تُقويّ الجِسمَ.

مِ، وتعزیزِ  تُساعدُ علی تنقیَةِ الدَّ
المناعةِ.

تمنحنَا طاقةً طبیعیَّةً للحرکةِ 
واللَّعِبِ.

: یُقويّ العظامَ  بانخُ البريُّ السَّ
والأسنانَ.

الهَنْدِبَاءُ البریَّةُ: تساعدُ في 
تحسینِ الهضمِ.

ةِ القَلبِ. البَقْلَةُ: مفیدةٌ لصحَّ
َ
أصدقائِي الأعزاء

 لا تَأْکلُوا هذهِ النَّباتاتِ البریَّةَ، قبل 
دِ منْ  أنْ تَستشیرُوا أهلَکم للتَأَکُّ
مومِ، ومن أنها  سلامتِها من السُّ

آمنةٌ للطعامِ.

بيعِ! 
َّ
ةِ في الر

َّ
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َّ
 الن

ُ
فوائد

ها:
َّ
؟ لأن

ٌ
 مفيدة

َ
لماذا هي

اتِ:
َ
بات

َّ
 هذهِ الن
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ٌ
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Sûdên giyayên çolê yên buharê!

Ji bo çi ew bi sûdin? Ji ber ku:

Hin ji van şînatiyan:

We giyayên kesk ên ku di biharê 
de çêdibin dîtine? Ew ne tenê 
şînatiyên asayî ne, ew 
gencîneyeke tenduristiyê a tijî 
sûdin!

Sipînaxa çolê: Hestî û diranan bi 
hêz dike.
Talîşik: Alîkariya pirgala 
hilandinê dike.
Perpar: Ji bo tenduristiya dil bi 
sûd e.

Hevalên Hêja
Berî ku hûn van giyayên çolê 
bixwin, pêwîst e hûn bi malbata 
xwe re şêwir bikin, da ku hûn 
nasbikin jehir di wan de tune ye 
û ji xwarinê re bi ewle ne.

Têde vîtamîn û kanzayên ku laş 
bihêz dikin, hene.
Ew alîkariya paqijkirina xwînê 
dike û parastinê zêde dike.
Ew ji bo tevger û lîstikê 
enerjiya xwezayî dide me.

Tendirustî ةُ حَّ الصِّ
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Piraniya welatên cîhanê roja yekê Gulanê 
Cejna Karkerên Cîhanê bi şahiyan pêşwazî 
dikin. Ji bo birêzkirina karkeran, ev roj li 
tevahiya van welatan roja betlaneya fermî 
ye. 
Dîroka vê rojê vedgere sala 1856’an, li 
Australiyayê dema karkeran doza 
demjimêrên kar yên diyarkirî û pereyên li 
gorî ked û jîrbûna xwe, kirin. Her wiha hat 
xwestin ku xwediyên kargehan zarokên 
temen biçûk di kargehan de bikar neynin.
Hevalno werin em vê rojê bi kêfxweşî li 
dayik û bavên xwe yên karker pîroz bikin.

أصْدقاِ� الأعزاءَ، 
أكملوُا الحَروفَ 

النَّاقِصةَ؛ لتكُملوا 
الأس�ءَ حَسَبَ 

صُوَرهَِا.

Tîp û gotin حُرُوفٌ وكَل�تٌ 
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أ�َ�ّ ا������� ��� ���هِِ، و��أ ا���فَ ��� آ��ِ ا��ُ�دِ ����� ��ن �� ا������َ ���ةَ �� �ُ��ه� ���َّ� ��� ��ِ ا������� 
���َّ� ��ري د��ل، و��ركَ �� �ِ������تٍ ������َّ�ٍ �� �����ِ ��َ�، ����� ��ن ����ً� �� ا���ر��ِ ا��َّ����َّ�ِ�

���َّ�َ ر��� ���� ������� ���رٍ ��� ��� ز��ك، و���َّ� ��رف ��راوي، ���نّ أ����َ� ا������َ ا���صَّ ��، وا��ي 
أ��َّ� ا������ون� �� ��م ١٩٧٧، أ��ر أو�� أ����� ����ان "Mey Nenoşî"، وا����َّ ����� �� ����� أ����تٍ 

را���ٍ� ��� أ��ر أ������ ����ر��: "Ez mêvanê dilê te me" ��م ١٩٨٦ و**"Xwezya hêvî"** ��م 
١٩٩٤، وا����� ���� إ���بَ ا��َّ�سِ �� �ِ�ّ ���نٍ�

�� ١٧ ���ط ٢٠٢٥، ودعّ ا�����َ ا���َّ�نُ ا������ُ ر��� ���� �� ��� ٧٢ ���ً�، ��� ��اعٍ �� ا���ضِ، �� �����ِ 
�������

Navdar مَشاهُِ�
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ŞahozŞahoz

Şaristan

Bexçeyê Navan

Hin Navên 
bi tîpa -    

حديقة الأس�ء

Şahbaz
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أ�َ�ّ ا������� ��� ���هِِ، و��أ ا���فَ ��� آ��ِ ا��ُ�دِ ����� ��ن �� ا������َ ���ةَ �� �ُ��ه� ���َّ� ��� ��ِ ا������� 
���َّ� ��ري د��ل، و��ركَ �� �ِ������تٍ ������َّ�ٍ �� �����ِ ��َ�، ����� ��ن ����ً� �� ا���ر��ِ ا��َّ����َّ�ِ�

���َّ�َ ر��� ���� ������� ���رٍ ��� ��� ز��ك، و���َّ� ��رف ��راوي، ���نّ أ����َ� ا������َ ا���صَّ ��، وا��ي 
أ��َّ� ا������ون� �� ��م ١٩٧٧، أ��ر أو�� أ����� ����ان "Mey Nenoşî"، وا����َّ ����� �� ����� أ����تٍ 

را���ٍ� ��� أ��ر أ������ ����ر��: "Ez mêvanê dilê te me" ��م ١٩٨٦ و**"Xwezya hêvî"** ��م 
١٩٩٤، وا����� ���� إ���بَ ا��َّ�سِ �� �ِ�ّ ���نٍ�

�� ١٧ ���ط ٢٠٢٥، ودعّ ا�����َ ا���َّ�نُ ا������ُ ر��� ���� �� ��� ٧٢ ���ً�، ��� ��اعٍ �� ا���ضِ، �� �����ِ 
�������

بیعةَ؟ إنَّها بیتُنا  هل تحبُّونَ الطَّ
الکبیرُ، ویجبُ أنْ نحافظَ علیها! 

وهذهِ بعضُ الأفکارِ، کي تُبقیکم 
بیعةِ دائمًا: محبینَ للطَّ

لةَ؛ اخترْ بذرةً  ازرعْ نبتتَكَ المفضَّ
صغیرةً، ازرعْها في وعاءٍ، واعتنِ 

بها یومیًا! ستکبر أمامَ عینیكَ!
لا ترمِ النِّفایاتِ في الأرضِ؛ حافظْ 

وارعِ،  علی نظافةِ الحدائقِ والشَّ
وضعِ القُمامةَ في سلَّةِ 

المُهملاتِ.
یورِ والنَّحْلِ؛  اصنعْ بیتًا صغیرًا للطُّ
ضعْ وعاءَ ماءٍ للعصافیرِ، أو اصنعْ 

بیتًا خشبیًا بسیطًا لها.
بیعةِ، وستمنحُكَ  کنْ صدیقًا للطَّ

عادةَ، والهواءَ النقيَّ دائمًا! السَّ

Ma�hûn� ji� xwezayê�hez�dikin?� Ew�mala�
me�ya�mezin�e�û�divê�em�wê�biparêzin!�
Li� vir� çend� raman�hene,�da� ku�hûn�her�
gav� ji� xwezayê�hez�bikin:
Şînatiya� xwe�a�bijartî� biçînin;� Tovek�
biçûk�hilbijêrin,�di� firaxekê�de�biçînin�û�
rojane� lê�miqate�bin!� Ew�ê� li� ber� çavên�
we�mezin�bibe!
Qirêjiyê�neavêjin�erdê;�bexçe�û�
kolanan�paqij� bihêlin�û� çopê�bixin�
çopdankan.
Ji� çûk�û�mêşên�hingiv� re�maleke�biçûk�
çêkin;� Ji� çûkan� re� tasek�av�deynin,� an� jî�
ji�wan� re� xaniyekî�hêsan� ji� daran� çêkin.
Bibin�hevalê� xwezayê�û�ew�ê�her�gav�
bextewarî�û�hewaya�paqij� bide�we!

کیفَ نُصبحُ 
أصدقاءَ 

بیعةِ؟ للطَّ

Em ê çawa bi 
xwezayê re 

bibin heval?

Jîngeh mala me yeالبِيئةَُ بيتنُا
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Jêhatiyên Zarokanمَوَاهِبُ الأطفالِ Silav hevalno!

مرحباً�أصدقائي!

Ez Olîn Mezgîn Silêman im
Heşt� salî�me�û� li� bajarê�Amûdê�dijîm.� Ez�di�
pola�duyemîn�a�dibistana� seretayî�de�me,�
jêhatiyên�min�ên�bijarte� xêzkirin�û�
xwarinçêkirin�e.
Min� ji� destpêkê� ve� ji� xêzkirinê�hez� kir,� ez�
xêzkirinê� � ji� bo� vegotina� raman�û� xewnên�
xwe� rêyeke�xweş�dibînim.�Xwişka�min�a�
mezin�û�mamosteyên�min� cesaretê�didin�
min�û�piştgiriya�min�dikin� ku�ez� jêhatiya� xwe�
bidomînim.
Ji� bilî� xêzkirinê,� ez� ji� fêrbûna� reçeteyên�nû�
yên�xwarinê�hez�dikim,�herwiha�hez�dikim� ji�
malbata� xwe� re� xwarinên�xweş�amade�
bikim.
Hêvî�dikim�ku�di�pêşerojê�de�bibim�bijîşik,�
alîkariya�mirovan�bikim�û� kêfxweşiyê� li� ser�
rûyê�wan� çêkim.
Spas�dikim� ji� bo�naskirina� jêhatiya�min!� Ez�
hêvî�dikim�ku�hûn� jî� bigihîjin� xeyalên�xwe!

أنا أولین مزکین سلیمان
 عمري ثماني سنوات، وأعیشُ في مدینةِ عامودا. أنا 
لةُ الرَّسمُ  فِّ الثَّاني الابتدائي، هُوایتي المفضَّ في الصَّ

بخُ. والطَّ
أُحبُّ الرَّسمَ منذُ أنْ کُنتُ صغیرةً، وأجدُ فیه طریقةً 
جمیلةً للتعبیرِ عن أفکاري وأحلامي. أختي الکبیرةُ 
عمَ لأواصلَ  مان لي الدَّ عانني، ویقدِّ ومعلِّمتي یُشجِّ

تطویرِ مَوهبتي.
بالإضافة إلی الرَّسمِ، أستمتعُ بتعلُّمِ وصفاتٍ جدیدةٍ في 

المطبَخِ، وأحبُّ تحضیرَ أطباقٍ لذیذةٍ لأفرادِ عائلتي.
أَطمَحُ أنْ أُصبحَ طبیبةً في المستقبلِ، لأساعدَ النَّاسِ 

وأرسمَ الابتسامةَ علی وجوههم.
شکرًا لکم لأنَّکم تعرفتُم علی موهبتي! أتمنَّی أنْ 

قوا أحلامَکم أیضًا!  تُحقِّ



Çîroka : 

Di hefteya bê de, 
yekê Gulanê 
cejna karkeran e.! 
Hûn girîngiya wê 
nas dikin?

Ew rojeke taybet 
e ji bo karkerên 
ku welatê me ava 
dikin! 

Em dikarin 
bankartên 
xweşik xêzbikin

Û diyariyan 
bidin wan!

Erka we ew e ku 
hûn spasiya 
karkeran bikin û 
wan pîroz bikin!

Spas ji were karkerên hêja

Roja Karkeran 
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Wê dibistan, 
nexweşxane û 
heta malên jî me 
nebana!

Binêre bê çawa 
maleke nû ava 
dikin.

Karê me giran e, lê 
kar dihêle ku ez 
kêfxweş bibim, ji 
ber ku ez alîkariya 
xelkê dikim.

Wê çi bibe eger 
karker nebûna?

أنا أولین مزکین سلیمان
 عمري ثماني سنوات، وأعیشُ في مدینةِ عامودا. أنا 
لةُ الرَّسمُ  فِّ الثَّاني الابتدائي، هُوایتي المفضَّ في الصَّ

بخُ. والطَّ
أُحبُّ الرَّسمَ منذُ أنْ کُنتُ صغیرةً، وأجدُ فیه طریقةً 
جمیلةً للتعبیرِ عن أفکاري وأحلامي. أختي الکبیرةُ 
عمَ لأواصلَ  مان لي الدَّ عانني، ویقدِّ ومعلِّمتي یُشجِّ

تطویرِ مَوهبتي.
بالإضافة إلی الرَّسمِ، أستمتعُ بتعلُّمِ وصفاتٍ جدیدةٍ في 

المطبَخِ، وأحبُّ تحضیرَ أطباقٍ لذیذةٍ لأفرادِ عائلتي.
أَطمَحُ أنْ أُصبحَ طبیبةً في المستقبلِ، لأساعدَ النَّاسِ 

وأرسمَ الابتسامةَ علی وجوههم.
شکرًا لکم لأنَّکم تعرفتُم علی موهبتي! أتمنَّی أنْ 

قوا أحلامَکم أیضًا!  تُحقِّ
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Ez diçînim û 
sebzeyan 
difoşim we, da 
ku teze bighîje 
malbatên we.

Karê te pir girîng 
e, spas ji bo te. 

Em ê alîkariya te 
bikin û çopê 
navên erdê.

Em ê şahiyeke 
biçûk ji wan re 
amade bikin.

Û diyariyan 
bidin wan.

Parastina paqijiya 
kolanan bajêr 
xweşiktir dike.
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Ez ê bibim 
mamoste ji bo 
zarokan fêr 
bikim

Em hertim 
bibîrbînin ku 
karker lehengên 
jiyana rojan e ne

Ev xweştirîn 
cejne ku min 
dîtiye

Karker bingeha jiyanê ne, em ê rêzgirtinê 
ji keda wan re bigrin.

Ez ê bibim 
endizyar ji bo 
malan ava bikim 
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Bixwînin û fêr bibin

Kêr

kevçî

Sênîk

çetel

نقَْرأُ ونتعَلَّمُ 

ينٌ سِك�

مِلعَقةٌ

صَحنٌ

شَوكةٌ

Dish

Fork

Knife

Spoon

16



Çavika Mizgîn
عدسة مزكين



Cejna Karker û 
Kedkarên Cîhanê

183	-183	-

2025

			العدد

1-			آيـــار

ً

مجانا


